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Diligence — Grundläggande biblisk lära

ÖPPNANDE ORD

Varje troende ställer denna fråga: hur ska jag veta att jag ska bli stående på den yttersta dagen? Guds
svar är inte en känsla, och det lämnas inte i ovisshet. Gud har lagt svaret i en människas egen hand,
och han kallar det flit. Det är inte kroppens arbete allena, och det är inte ett sinne som vandrar. Det är
hela hjärtat inställt på en sak, som lägger nåd till nåd. Intet löfte i boken är givet till den lättjefulle.
Den late säger att vägen är svår, och han lägger sig ned. Men den flitige stiger upp tidigt; han söker,
han bevarar, han arbetar, han studerar. På det gamla språket kallas den flitige mannen och fint guld
med ett och samma ord, ty guld ligger inte och finns på vägen — det grävs fram. Det du inte vill gräva
efter, det önskar du ännu inte. Det du gräver efter dagligen, det ska Gud göra visst för dig. Han kallar
sig själv en belönare — det är hans eget namn för sig själv — och han har förbundit sig till den flitige:
gör dessa ting, och du ska aldrig snubbla; gör dessa ting, och dörren öppnas vitt. Det är den Gud som
denna studie ställer inför dig. Utforska den.

TRE FRÅGOR SOM DENNA STUDIE BESVARAR:

1. Vad uppmanas de troende att med all iver göra visst — och vad ska den som gör detta aldrig göra?

2. Vad säger ordspråket om handen, själen och tankarna hos den flitige — och om den late?

3. Vem belönar Gud, och hur skall den flitige bli funnen av honom vid hans ankomst?

GRUNDEN SOM REDAN ÄR LAGD — FLIT

FLIT (SPOUDE) = SNABBHET + ALLVAR + IVER — STÄLLT MOT DEN SLÖE OCH DEN LATE (2 Petrus
1:5; Ordspråksboken 12:24; Ordspråksboken 6:6-11).



DEN SLAPPE SKALL VARA TRIBUTPLIKTIG + HANS ÅKER ÄR ÖVERVUXEN MED TÖRNEN (Proverbs
12:24; Proverbs 24:30-34).

HAN ÄR EN BELÖNARE FÖR DEM SOM FLITIGT SÖKER HONOM (Hebreerbrevet 11:6).

› VISA SAMMA FLIT TILL FULL FÖRVISSNING OM HOPPET INTILL SLUTET (Hebreerbrevet 6:11-12).

› VAR FLITIGA SÅ ATT NI KAN BLI FUNNA AV HONOM I FRID (2 Petrus 3:14).

› GÖR DÄRFÖR ALL FLIT FÖR ATT TILLÄGGA DIN TRO --> VARKEN OFRUKTBARA ELLER UTAN
FRUKT (2 Petrus 1:5-8).

GE ALLT FLIT ATT GÖRA ER KALLELSE OCH UTKORELSE FAST --> SÅ SKOLEN I ALDRIG FALLA (2
Petrus 1:10).

Denna del 2 bekräftar samma sanning genom en ny uppsättning vittnen.

GREKISKA NYCKELORD

“flit” — G4710 spoude — fart, snabbhet, ivrighet, allvar

flit uttrycker skyndsamhet — det skyndar sig, det dröjer inte

“Gör flit” — G4704 spoudazo — att använda snabbhet, att göra en ansträngning, att vara skyndsam och

angelägen
Ett ord ligger till grund för studera, arbeta, sträva och var flitig — uppmaningen är en och samma uppmaning

“flitigt söka” — G1567 ekzeteo — att söka upp, att söka noggrant, att åtrå

belöningen är inte till dem som önskar, utan till dem som söker honom intill sakens slut

“Lat” — G3576 nothros — trög, långsam, slö
ordet ställt mot flit — sen till att höra, sen till att ärva; den slöe är inte utan begär, han är utan görande

“säker” — G949 bebaios — stabil, snabb, fast
flit slutar i något som blir befäst — en kallelse gjord viss, ett ankare både visst och fast

(Mina personliga tankar — Anden valde spoude (G4710, diligence), som betyder hastighet, inte zelos (G2205), som betyder

hetta. En eld kan brinna hett på härden och ändå aldrig röra sig. Hastighet går. Diligence är inte hur hett hjärtat brinner i
huset — det är om fötterna går.)

HEBREISKA NYCKELORD

“flitig” — H2742 charuts — skarp, spetsig, som ett tröskredskap med tänder; även fint guld, som utgrävt
ur jorden; även avgörande

Detta ord handlar om den flitige mannen, det fina guldet, och avgörandets dal — denna studie gräver efter det

guldet

“flit” — H4929 mishmar — en vakt, en post, en förvaringsplats
"med all flit" är "med all bevakning" — en vakt satt över hjärtat som över en stad

“flitigt” — H3966 me'od — kraft, makt, övermåttan

den mycket ordet som återges "med all din kraft" — flit är kärlek i sin fulla styrka



“sök tidigt” — H7836 shachar — att vara tidigt uppe med en uppgift, att söka tidigt, som vid gryningen
den ivrige sökaren stiger upp med gryningen; han söker först, inte sist

“behålla” — H8104 shamar — att stänga in med törnen, att skydda, att uppmärksamma

att bevara med flit är att plantera en tornhäck kring det som Gud har talat, så att ingenting stjäl det

ÖPPNANDE ANKARE

Andra Petrusbrevet 1:10 Vinnläggen eder därför, mina bröder, så mycket mer om att göra eder kallelse
och utkorelse fast. Ty om I det gören, skolen I aldrig någonsin komma på fall. [G4417 ptaio ⚑]

[G949 bebaios ⚑] [G4704 spoudazo ⚑]
GÖR FLIT → DIN KALLELSE OCH UTKORELSE FAST → OM I GÖREN DETTA, SKOLEN I ALDRIG FALLA.

(Mina personliga tankar — hör vad orden betyder: "given diligence" är spoudazo (G4704, given diligence), att skynda;
"fast" är bebaios (G949, fast), stadig och säker; "falla" är ptaio (G4417, falla), att snava. Skynda, och ståndpunkten blir
fast, och foten skall aldrig snava. Kallelsen och utkorelsen är Guds; att göra dem fasta är den kallades flit — detta är hela
studien i en rad.)

I. UPPDRAGET — STUDERA, STRÄVA, VANDRA VARSAMT

A. Andra Timoteosbrevet 2:15 Sträva med all flit efter att själv kunna träda fram inför Gud såsom en
som håller provet, en arbetare som icke behöver blygas, utan rätt förvaltar sanningens ord.

[G3718 orthotomeo ⚑] [G2040 ergates ⚑] [G4704 spoudazo ⚑]
STUDERA → GODKÄND INFÖR GUD → EN ARBETARE SOM INTE BEHÖVER SKÄMMAS, SOM RÄTT HANTERAR SANNINGENS
ORD.

(Mina personliga tankar — "studera" här betyder inte endast böcker. Det är spoudazo (G4704, gör flit), samma ord som
återges "gör flit" och "var flitig" — att använda skyndsamhet, att göra ansträngning. Arbetaren är godkänd eftersom han
var skyndsam med sanningens ord.)

B. Efesierbrevet 4:3 och vinnläggen eder om att bevara Andens enhet genom fridens band:

[G4704 spoudazo ⚑]
BEMÖDANDE ATT BEVARA ANDENS ENHET → I FRIDENS BAND.

C. Efesierbrevet 5:15 Sen därför noga till, huru I vandren: att I vandren icke såsom ovisa människor,

utan såsom visa; [G199 akribos ⚑]
VANDRA VARSAMT → ICKE SOM OVISA, UTAN SOM VISA.

(Mina personliga tankar — akribos (G199, noggrant), återgivet som "omsorgsfullt" här, betyder exakt, precist — inget
slarv. Diligens är inte bara hastighet; det är omsorg som läggs vid varje steg.)

II. DEN FLITIGE OCH DEN LATE — ORDSPRÅKENS FÄRSKA VITTNESBÖRD

A. Ordspråksboken 10:4 Fattig bliver den som arbetar med lat hand, men de idogas hand skaffar

rikedom. [H2742 charuts ⚑] [H7423 remiyyah ⚑]
EN SLAPP HAND → FATTIG + DEN FLITIGES HAND GÖR RIK.

B. Ordspråksboken 22:29 Ser du en man som är väl förfaren i sin syssla, hans plats är att tjäna
konungar; icke må han tjäna ringa män. [1] Se Port i Ordförkl. [H4106 mahir ⚑]

EN MAN SOM ÄR FLITIG I SIN SYSSLA → HAN SKALL STÅ INFÖR KONUNGAR.

(Mina personliga tankar — här är "flitig" ett andra hebreiskt ord: mahir (H4106, flitig) — snabb, redo, skicklig. Det är
ordet för den "redo skrivaren" i psalmerna. Charuts (H2742, flitig) är den skarpe mannen; mahir är den redo mannen. Det
ena ordet skär in; det andra rör sig snabbt — och båda står inför kungar.)

C. Ordspråksboken 27:23 Se väl till dina får, och hav akt på dina hjordar. [H3045 yada ⚑]

VAR FLITIG ATT KÄNNA DINA FÅRHJORDARS TILLSTÅND → HAV OMSORG OM DINA BOSKAPSHJORDAR.

III. INTE LAT, UTAN ÖVERFLÖDANDE — FLIT ÄNDA TILL SLUTET



A. Hebreerbrevet 6:19 I det hoppet hava vi ett säkert och fast själens ankare, som når innanför förlåten
[G949 bebaios ⚑]

EN SJÄLENS ANKARE, BÅDE SÄKERT OCH FAST.

B. Romarbrevet 12:8 är någon satt till att förmana, så akte han på sin plikt att förmana. Den som delar

ut gåvor, han göre det med gott hjärta; den som är satt till föreståndare, han vare det med nit; den som
övar barmhärtighet, han göre det med glädje. [G4710 spoude ⚑]

DEN SOM ÄR SATT TILL FÖRESTÅNDARE, HAN VARE DET MED NIT.

C. Romarbrevet 12:11 Varen icke tröga, där det gäller nit; varen brinnande i anden, tjänen Herren.
[G2204 zeo ⚑] [G4710 spoude ⚑] [G3636 okneros ⚑]

INTE SLÖ I FLIT + BRINNANDE I ANDEN + TJÄNANDE HERREN.

(Mina personliga tankar — "flit" här är själva ordet spoude (G4710, diligence): var inte slö i er flit. Denna varning handlar
inte om handel. Den handlar om själens snabbhet i att tjäna Herren.)

D. Judasbrevet 1:3 Mina älskade, då jag nu med all iver har tagit mig för att skriva till eder om vår
gemensamma frälsning, finner jag det nödigt att i min skrivelse förmana eder att kämpa för den tro som
en gång för alla har blivit meddelad åt de heliga. [G4710 spoude ⚑]

JAG BEFLITADE MIG ALLVARLIGT ATT SKRIVA → KÄMPA IVRIGT FÖR TRON.

E. Andra Petrusbrevet 1:19 Så mycket fastare står nu också för oss det profetiska ordet; och I gören väl,

om I akten därpå, såsom på ett ljus som lyser i en dyster vildmark, till dess att dagen gryr, och
morgonstjärnan går upp i edra hjärtan. [G949 bebaios ⚑]

EN FASTARE PROFETISK ORD → AKTEN DÄRPÅ, SÅSOM PÅ ETT LJUS, TILLDESS DAGEN GRYR.

IV. DEN SOM BELÖNAR — DEM SOM FLITIGT SÖKER HONOM

A. Matteus 7:8 Ty var och en som beder, han får; och den som söker, han finner; och för den som

klappar skall varda upplåtet. [G2212 zeteo ⚑]
VAR OCH EN SOM BEDER, HAN FÅR + OCH DEN SOM SÖKER, HAN FINNER.

B. Jesaja 55:6 Söken HERREN, medan han låter sig finnas; åkallen honom, medan han är nära.
SÖKEN HERREN, MEDAN HAN LÅTER SIG FINNAS → ÅKALLEN HONOM, MEDAN HAN ÄR NÄRA.

C. Psalmer 105:4 Frågen efter HERREN och hans makt, söken hans ansikte beständigt.

[H1245 baqash ⚑]
FRÅGEN EFTER HERREN OCH HANS MAKT → SÖKEN HANS ANSIKTE BESTÄNDIGT.

MUN AV TVÅ — ATT HÅLLA UPPDRAGET, FASTSTÄLLT I MUN AV TVÅ OCH EN TREDJE

Femte Moseboken 4:9 Allenast tag dig till vara och akta dig väl, så att du icke förgäter vad dina ögon
sågo, och icke låter vika ifrån ditt hjärta i all dina livsdagar, utan kungör det för dina barn och dina

barnbarn: [H3966 me'od ⚑] [H8104 shamar ⚑]
BEVARA DIN SJÄL FLITIGT → ATT DU INTE GLÖMMER + LÄR DEM TILL DINA SÖNER.

Ordspråksboken 4:23 Framför allt som skall bevaras må du bevara ditt hjärta, ty därifrån utgår livet.
[H4929 mishmar ⚑] [H5341 natsar ⚑]
FRAMFÖR ALLT SOM SKALL BEVARAS MÅ DU BEVARA DITT HJÄRTA → TY DÄRIFRÅN UTGÅR LIVET.

Judasbrevet 1:21 och bevaren eder så i Guds kärlek, under det att I vänten på vår Herres, Jesu Kristi,
barmhärtighet, till evigt liv. [G5083 tereo ⚑]

HÅLL ER SJÄLVA I GUDS KÄRLEK → VÄNTANDE PÅ BARMHÄRTIGHET TILL EVIGT LIV.

(Mina personliga tankar — i två vittnens mun är ordet fast; här säger en tredje mun det också: en tretvinnad tråd brister
inte lätt. Mose säger, vakta din själ noga; ordspråket säger, bevara ditt hjärta framför allt du bevarar; Judas säger, bevara
er själva i Guds kärlek. Tre bevaranden, en flit. Lägg märke till språken: det gamla bevarandet är shamar (H8104) och

natsar (H5341), en hägnad och en vakt; Judas bevarande är tereo (G5083), att vakta som med ögat. Två språk, en uppgift:
det som Gud har gett dig, vakta det.)



SKUGGAN OCH UPPFYLLELSEN

Tänk på en skugga som ligger på marken. Du kan se dess form, men formen ensam säger dig inte vad
som kastar den — det skulle kunna vara en sak, det skulle kunna vara en annan sak av samma
storlek, och så länge du bara ser på skuggan kan du bara gissa. Skuggan förblir en gåta tills det sanna
ljuset visar dig själva föremålet. Då ser du tillbaka på skuggan och inser att den hela tiden hade det
föremålets form. Det är vad Gamla testamentets bilder är. De är verkliga skuggor, sannerligen
formade av en verklig kropp — "en skugga av det tillkommande; men kroppen är Kristi"
(Kolosserbrevet 2:17). Men en skugga är "icke tingens väsen själv" (Hebreerbrevet 10:1), så ingen
kunde läsa hela sanningen ur skuggan ensam. När Kristus kom visade ljuset kroppen — och nu ser vi
tillbaka på skuggan och ser vems form den hela tiden hade burit.

Shadow Femte Moseboken 6:17 I skolen troget hålla HERRENS, eder Guds, bud och de vittnesbörd och

stadgar som han hat givit dig. [H8104 shamar ⚑]
I SKOLEN TROGET HÅLLA HERRENS, EDER GUDS.

Fulfillment Titusbrevet 3:8 Detta är ett fast ord, och jag vill att du med kraft vittnar härom, för att de
som sätta tro till Gud må beflita sig om att rätt utöva goda gärningar. Sådant är gott och gagneligt för

människorna. [G5431 phrontizo ⚑]
NOGA MED ATT UPPRÄTTHÅLLA GODA GÄRNINGAR → GOTT OCH NYTTIGT FÖR MÄNNISKORNA.

(Mina personliga tankar — det är samma flit, men riktad annorlunda. Under Mose höll den ett staket kring bud skrivna i

sten. I Kristus lägger den vinn om att bevara goda gärningar som flödar ur en tro som redan är trodd. Flit blev aldrig
avskaffad; den blev uppfylld. Att hålla lagen har blivit att upprätthålla en levande tros gärningar.)

STÄNGNING

Jesaja 40:31 men de som bida efter HERREN hämta ny kraft, de få nya vingfjädrar såsom örnarna. Så

hasta de åstad utan att uppgivas, de färdas framåt utan att bliva trötta. [H6960 qavah ⚑]
DE SOM VÄNTAR PÅ HERREN SKA FÅ NY KRAFT → LÖPA, OCH INTE BLI TRÖTTA.

Andra Petrusbrevet 1:11 Så skall inträdet i vår Herres och Frälsares, Jesu Kristi, eviga rike förlänas

eder i rikligt mått. [G2023 epichoregeo ⚑]
SÅ SKALL INTRÄDET I VÅR HERRES OCH FRÄLSARES, JESU KRISTI.

(Mina personliga tankar — här är hela studien i ett andetag. Gud har inte lämnat en människa att undra om hon ska bli
stående. Han har lagt saken i hennes egen hand och kallat det flit. Vinnlägg dig om flit, och kallelsen görs fast, och foten
ska aldrig snubbla. Slappa handen, och själen åtrår och har intet. Den flitiges hand ska bli satt att råda; den flitiges själ
ska varda fet; den flitige ska stå inför konungar. Och över allt detta kallar Gud sig själv den som lönar dem som söker
honom uppriktigt. Så vakta ditt hjärta, vakta din själ, vakta dig själv. Studera, kämpa, vandra varsamt. Bliv icke trött, ty
skördetiden är fastställd. Samme Gud som kallar dig att löpa har lovat att förnya din kraft till loppet, till dess ingången

öppnas vid till det eviga riket.)

ÖVNINGSFRÅGOR

1. 2 Petrus 1:10 — vinnläggen eder om att göra eder kallelse och utkorelse

a) fast

b) fast
riklig

2. Ordspråksboken 10:4 — de idogas hand:

a) är dyrbart

b) skall råda
c) gör rik



3. Efesierbrevet 5:15 — Sen därför noga till, huru I vandren:

Se därför noga till, huru I vandren: att I vandren icke såsom ovisa människor, utan såsom visa

b) värdig Herren, till att i allt behaga honom
c) i Anden

4. 2 Timoteus 2:15 — Sträva med all flit efter att själv kunna träda fram inför Gud såsom en som
håller provet, en arbetare som icke behöver blygas, utan rätt förvaltar:

a) livets ord
b) löftets ord

ordet om sanningen

5. Matteus 7:8 — ty var och en som beder, han får; och den som söker, han:

a) skall finna ro
finner

c) ska bli mättad

6. Ordspråksboken 4:23 — Framför allt som skall bevaras må du bevara ditt hjärta, ty därifrån

utgår:

a) onda tankar utgår

b) är en källa till liv
c) är livets utgångspunkter

7. Jesaja 40:31 — men de som bida efter HERREN hämta ny kraft, de skola:

de få nya vingfjädrar såsom örnarna
b) stå inför kungar

c) aldrig falla

FACIT: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-b, 6-c, 7-a

HUR DENNA STUDIE FÖRGRENAR SIG

HUR SKUGGAN GER LJUS: DEN FLIT SOM EN GÅNG VAR RIKTAD MOT STENTAVLORNA (5 MOSEBOK 6:17) ÄR NU RIKTAD MOT
ATT UPPRÄTTHÅLLA GODA GÄRNINGAR SOM FLÖDAR FRÅN EN LEVANDE TRO (TITUS 3:8). BUDET SOM HÖLLS BLIR DEN
GODA GÄRNINGEN SOM UPPRÄTTHÅLLS.

HUR DET NYA FÖRBUNDET ÖPPNAR DET: "VISA FLIT" ÖPPNAS AV SIN EGEN FAMILJ AV UPPMANINGAR — STUDERA (2
TIMOTEUS 2:15), STRÄVA (EFESIERBREVET 4:3), VANDRA VARSAMT (EFESIERBREVET 5:15). ETT ORD, SPOUDAZO (G4704, VISA
FLIT), UTTALAT PÅ FLERA SÄTT.

→ HUR ORDEN SPELAR ROLL: DET HEBREISKA ORDET FÖR FLITIG (CHARUTS, H2742, DILIGENT) BETYDER OCKSÅ FINT GULD,
SKARP OCH BESLUT. DET GREKISKA ORDET FÖR FLIT (SPOUDE, G4710, DILIGENCE) BETYDER HASTIGHET. DEN FLITIGE
MANNEN ÄR EN BESLUTSAM MAN SOM RÖR SIG FRAMÅT.

SÅ HÄR GÄLLER DETTA DIG: BEVARA DITT HJÄRTA FRAMFÖR ALLT SOM SKALL BEVARAS (ORDSPRÅKSBOKEN 4:23). VAR ICKE
TRÖGA I EDER PLIKT (ROMABREVET 12:11). SÖKEN HERREN MEDAN HAN LÅTER SIG FINNAS (JESAJA 55:6). FLIT BÖRJAR
IDAG, I DET DIN HAND FINNER ATT GÖRA.

VAD DETTA BETYDER FÖR EVIGHETEN: INTRÄDET SKALL BEREDAS EDER RIKLIGEN I DET EVIGA RIKET (2 PETRUS 1:11). FLIT
ÄR INTE ENDAST FÖR DETTA LIV; DET ÄR SÄKERSTÄLLANDET AV DET KOMMANDE.

SIDOSPÅR: "GIVEN DILIGENCE" (SPOUDAZO, G4704) ÄR OCKSÅ ORDET BAKOM "BEFLITANDET ER OM ATT BEVARA ANDENS
ENHET" (EFESIERBREVET 4:3) — SPÅRA DENNA ORDFAMILJ OCH SE VAD FLIT LÄGGS NED PÅ GENOM BREVEN.

VAD MÅSTE DU GÖRA FÖR ATT BLI FRÄLST?

Se vår bibelstudie — "Vad måste jag göra för att bli frälst"
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